
20 мая 2014
Нью Йорк, ООН, 13 Сессия Постоянного Форума 

Повестка дня: Декларация ООН по правам коренных народов. Права человека.

Уважаемый председатель, эксперты,  участники Постоянного Форума, 

Я выступаю от имени ряда организаций коренных народов Севера, Сибири и Дальнего Востока
Российской Федерации. Мы еще раз хотим подчеркнуть, что права, признанные в Декларации
Организации  Объединенных  Наций  по  правам  коренных  народов,  представляют  собой
минимальные  стандарты  для  обеспечения  коллективного  развития  и  уважения  коренных
народов.

Мы особо подчеркиваем, что сегодня Арктический регион в целом и российский Север, Сибирь
и  Дальний  Восток  в  частности  –  территория  перемен.  Политических,  экономических,
стратегических, климатических, инновационных. Сегодня Арктика привлекает особое внимание
по  двум  причинам:  изменение  климата  и  доступ  к  ресурсам.  Признавая  особую  роль
открывающихся экономических перспектив и доступа к природным ресурсам и биологическим
богатствам  необходим  особый  режим  управления  данной  территории,  признающий
приоритетное  право  коренных  народов  на  традиционное  природопользование,  сохранении
идентичности  и образа жизни.

Арктика, которая по оценкам экспертов является «ресурсной базой планеты 21 века», остается
территорией нетронутой чистой природы и живым домом для коренных народов. Тем не менее,
мы  отмечаем  серьезную  возрастающую  нагрузку  на  традиционные  территории  (оленьи
пастбища,  охотничьи  и  рыболовные  участки,  священные  места)  в  результате  масштабной
промышленной  экспансии  компаний,  что  приводит  к  деградации  огромных  территорий  и
ухудшению  экологической  ситуации  со  всеми  вытекающими  социальными  и  культурными
последствиями для коренных народов. 

Энергетическая безопасность только тогда имеет силу,  если она подкреплена безопасностью
экологической  и  совершенной  системой  устойчивого  управления  природными  ресурсами.
Сегодня необходимо создание полноценной системы правового регулирования экономической
деятельности во всей Арктике, а также создание долгосрочных механизмов, обеспечивающих
сохранение  и  развитие  традиционной  экономики  и  культуры  в  условиях  климатических
изменений  и  промышленного  бума.  Коренные  народы  должны  стать  неотъемлемой  частью
создания такой стратегии: от исследования до реализации, субъектом принятия всех решений.

Мы призываем государства при осуществлении проектов разработки месторождений на суше и
в  шельфах  морей  Евразии  руководствоваться  Руководящими  принципами   Организации
Объединенных  Наций  по  вопросам  бизнеса  и  правам  человека,  на  основе  свободного
предварительного и информированного согласия коренных народов. 

Мы  ожидаем  соблюдение  государствами  правозащитных  обязательств  по  отношению  к
коллективным правам коренным народам, как части общей системы прав человека, в рамках
любых инвестиционных соглашений по Арктическому и Дальневосточному шельфу.

Мы  рекомендуем  государствам  в  консультации  и  сотрудничестве  с  коренными  народами,
провести  всесторонний  обзор  существующего  национального  законодательства,  чтобы
гарантировать их полную совместимость с существующими международными стандартами в
области  прав коренных народов.

Мы призываем государства, не поддержавших Декларацию Организации Объединенных Наций
по правам коренных народов присоединиться к странам, подтвердившим и взявшим на себя
обязательство следовать принципам и духу Декларации.

Спасибо за внимание.



20 May 2014
UN, NY, Thirteenth Session of the United Nations Permanent Forum on Indigenous Issues

Agenda:  UN Declaration on the Rights of Indigenous Peoples. Human Rights.

Dear Chairman, Expert Members and participants of the Permanent Forum, 

I am taking the floor on behalf of numerous indigenous peoples’ organizations of the North, Siberia
and Far East of the Russian Federation. We would like to once again emphasize that the Declaration
on the Rights of Indigenous Peoples sets minimal standards for ensuring the collective development of
and respect for indigenous peoples.

We emphasize especially that today the circumpolar region as a whole, and the Russian North, Siberia
and the Far East in particular, represents a territory in flux in terms of politics, the economy, strategy,
climate  and innovation.  Recognizing the special  role  of the  emerging economic  opportunities and
access to natural resources and biological riches, a special management regime of the relevant territory
is required that would recognize the priority of the rights of indigenous peoples to their traditional use
of nature, preservation of identity and way of life.

According to expert assessments, the Arctic is the “resource base of the planet in the 21st Century”,
but it remains a territory of unspoiled nature and an active home for indigenous peoples. Nevertheless,
we  would  like  to  draw attention  to  growing  pressure  on  traditional  territories  (reindeer  pastures,
hunting and fishing territories and sacred sites) as a result of large-scale industrial expansion, which
leads to the degradation of vast territories and the deterioration of environmental conditions, with all
the consequent social and economic implications for indigenous peoples. 

Energy security is only effective when reinforced by environmental security and a perfected system of
sustainable management of natural resources. It is necessary today to create a comprehensive system of
legal  regulation  of  economic  activities  throughout  the  Arctic  region  and  to  develop  long-term
mechanisms to ensure the preservation and development of traditional economy and culture in the
context of climate change and the industrial boom. Indigenous peoples should become an integral part
of creating such a strategy—as a party to all decision-making from research to implementation.

We call upon States to act in accordance with the United Nations Guiding Principles on Business and
Human Rights, and consistent with the free, prior and informed consent of indigenous peoples, when
implementing  mining  development  projects  both onshore and offshore  on the continental  shelf  of
Eurasia. 

We  expect  States  to  comply  with  human  rights  obligations  in  regard  to  the  collective  rights  of
indigenous peoples, as a part of the overall system of human rights, when entering into any investment
agreements related to the Arctic and Far East continental shelf.

We recommend that States, in consultation and collaboration with indigenous peoples, undertake a
comprehensive review of existing national legislation to guarantee its full compatibility with existing
international standards regarding the human rights of indigenous peoples.

We  call  upon States  that  have  not  supported  the  United  Nations  Declaration  on  the  Rights  of
Indigenous Peoples to join the countries that have affirmed it and committed to abide by the principles
and spirit of the Declaration.

Thank you for your attention.  


